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RÅDETS FÖRORDNING (EG) nr 617/2009 

av den 13 juli 2009 

om öppnande av en autonom tullkvot för import av nötkött av hög 
kvalitet 

EUROPEISKA UNIONENS RÅD HAR ANTAGIT DENNA FÖRORDNING 

med beaktande av fördraget om upprättandet av Europeiska gemenska­
pen, särskilt artikel 133, 

med beaktande av kommissionens förslag, och 

av följande skäl: 

(1) Eftersom det ligger i gemenskapens intresse att etablera harmo­
niska handelsförbindelser med tredjeländer bör det, som en auto­
nom åtgärd, öppnas en tullkvot för import till gemenskapen av 
20 000 ton färskt, kylt eller fryst nötkött av hög kvalitet. 

(2) I enlighet med artikel 144 i rådets förordning (EG) nr 1234/2007 
av den 22 oktober 2007 om upprättande av en gemensam orga­
nisation av jordbruksmarknaderna och om särskilda bestämmelser 
för vissa jordbruksprodukter (enda förordningen om de gemen­
samma organisationerna av marknaden) ( 1 ), jämförd med artikel 4 
i den förordningen, ska tullkvoter för produkter som omfattas av 
den förordningen öppnas och förvaltas av kommissionen enligt 
närmare bestämmelser som antas i enlighet med förfarandet i 
artikel 195.2 i den förordningen. 

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 

Artikel 1 

▼M1 
1. En årlig tullkvot för import till unionen på 21 500 ton, uttryckt i 
produktvikt, med löpnummer 09.4449, öppnas härmed för färskt, kylt 
eller fryst nötkött av hög kvalitet enligt KN-nummer 0201, 0202, 
0206 10 95 och 0206 29 91. 

1a. Från och med den 1 augusti 2012 ska den årliga tullkvot för 
import till unionen som avses i punkt 1 ökas till 48 200 ton, uttryckt 
i produktvikt. 

▼B 
2. För den kvot som avses i punkt 1 ska en värdetull på 0 % till­
lämpas. 

3. Kvotåret ska löpa från och med den 1 juli till och med den 30 
juni. 

▼M1 

Artikel 2 

1. Kommissionen ska genom genomförandeakter förvalta den tullk­
vot för import som avses i artikel 1. Dessa genomförandeakter ska antas 
i enlighet med det granskningsförfarande som avses i artikel 2a.2. 

▼B 
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( 1 ) EUT L 299, 16.11.2007, s. 1.



 

2. Kommissionen får genom genomförandeakter helt eller delvis upp­
häva tillämpningen av den tullkvot för import som avses i artikel 1, om 
Förenta staterna eller Kanada inte vidtar åtgärderna i samförståndsavtalet 
mellan Förenta staterna och Europeiska kommissionen ( 1 ) eller i sam­
förståndsavtalet mellan Kanadas regering och Europeiska kommissio­
nen ( 2 ). Dessa genomförandeakter ska antas i enlighet med det gransk­
ningsförfarande som avses i artikel 2a.2. 

Artikel 2a 

1. Kommissionen ska bistås av förvaltningskommittén för den sam­
lade marknadsordningen inom jordbruket som inrättats genom arti­
kel 195.1 i förordning (EG) nr 1234/2007. Denna kommitté ska vara 
en kommitté i den mening som avses i förordning (EU) nr 182/2011 ( 3 ). 

2. När det hänvisas till denna punkt ska artikel 5 i förordning (EU) 
nr 182/2011 tillämpas. 

▼B 

Artikel 3 

Denna förordning träder i kraft den tredje dagen efter det att den har 
offentliggjorts i Europeiska unionens officiella tidning. 

Den ska tillämpas från och med den 1 augusti 2009. 

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla 
medlemsstater. 

▼M1 
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( 1 ) Samförståndsavtal mellan Amerikas förenta stater och Europeiska kommis­
sionen om import av nötkött från djur som inte behandlats med vissa till­
växtbefrämjande hormoner och Förenta staternas tillämpning av höjda avgif­
ter för vissa produkter från Europeiska gemenskapen, godkänt av rådet genom 
en skrivelse av den 12 maj 2009 och undertecknat i Genève den 13 maj 2009. 

( 2 ) Samförståndsavtal mellan Kanadas regering och Europeiska kommissionen 
om import av nötkött från djur som inte behandlats med vissa tillväxtbefräm­
jande hormoner och Kanadas tillämpning av höjda avgifter för vissa produk­
ter från Europeiska unionen, undertecknat i Genève den 17 mars 2011. 

( 3 ) Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 182/2011 av den 
16 februari 2011 om fastställande av allmänna regler och principer för med­
lemsstaternas kontroll av kommissionens utövande av sina genomförandebe­
fogenheter (EUT L 55, 28.2.2011, s. 13).


